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LiSälehti Suomettarelle, perjantaina 13 p. ÄeSäkuuSSa. 

SU» ka is ta kuuleminen, jonka jaartsfa afanto. W. 1836. 

Rikolainkirkko ©eljingiSSä. 

Tämän furcan on jofu teistä ennenki nähnyt, mutta 
ufeammat eimät ole nähneet; ftitä kyystä panemme fen 
tähän fatfelravakff. S e kuvaa Nikolainkirkkoa pääkatu 
punajsfamme. 

Tämä kirkko on kaunis fefä ulfoa että fifästä. S e 
feifoo Senaattitorin pohjoiSroartefla pienojen »uoren 

fummulla, joSta fe jublaliifena korottaa ftnistä, futlan 

farmafUIa tähdillä koristettua ternianfa. Tämän tornin 
päällä »älkkyy myösfi kullan karroanen, ympyräinen 

pallo, josta risti noufee tairoaSta kohden, muiShittaen 

ristiin naulitusta vapahtajastamme, ÄriSfuffeSta. Tor-

nifetfo ofoittaa neljältä kulmalta mtifareitta ajan kulkua. 

Jtfe päätornin ympärillä on neljä pienempää tornia 

ja katolla feifoo kahdentoista SlpoStolin kuvat. Maini-
htHe torille päin on fuuri kivirappu rafettu ja fen fat)« 
denpuolen fivitatennuS, joista toinen on tapuli; folme 

fuurta, hnvä--äanistä firfonfelloa futfuu fiitä •pelfutaui 
akujia jumalanpalvetufkeen. 

Katkokaamme firfon fifuStaft. fiun pää ovcSta as
tumme fifään, näemme faareu muotoifen, valfcafft maa» 
latun alttarin ja fen fumpaifellafi puolella kahden enke» 
Iin fuvan, jotfa polviflanfa ifänänänfä fuin vartioi» 
mat tätä pyhää patffaa. 2llttariu pöydällä näemme ho» 
peaiket fyiittiläjalat, faifin ja muut ftihen fuuluvat fa» 
(ut, ja fen yläpuolella feifoo feinää vasten kuuri taulu, 
jofa fuvaa Kristuffen hautaan (aSfemiSta, ja jonfa ylä
laidalla luemme fanat: „Synteimme edestä uleSannertu". 
WaStapäätä alttaria ovat urut, joiden kaunis foitto he» 
rättää kuulijoiden fydämiä Luojan ylistämifeen ja tefee 
jumalanpalvelukfen hattaammakfi. Saarnastuoli on fut» 
latuilla kulmilla koristettu, penkit fafeeratusta foivu--
puusta. Lattia fjleifjt hafatuista fivistä. Laipiosta tiip» 



puu roiis kullathia fynttiläfruunua. Lehtoria on neljä 
urkulebtcirin fanSfa, 

W:na 1830 rumettiin tätä firfkoa rakentamaan ja m. 

1852 vihittiin fe. Mutta jo w.na 1840 oli fe niin 

realmtS, että ftinä voit i in pitää juhlallinen jumalanpa!» 

meluS Suomen £)liepteten muistofit, jofa niloin oli pe-

ruStuSpäirräStänfä roaifuttanut fafft iataa vuotta ja le-

mittänyt tiedon ja taidon hedelmiä Suomen aftijifle. 

tohtori Lutherin kirje pojallcnSa. 
Jobtort Luther ou teille, nuoret lufijani, entnudeSta 

tuttu. Tämän lehden 4:Sfä tt:Sfa Sanoimme hänen offeett 
petefttnnaSkanka Uoifen ja leififlifen. Niin hän toftn 
olifi, tämä ifuifesti mttistettama uskon fanfari ja Jt t 
malan mies. .pän oli hellä ja lempeä ikä, mutta totte
lemattomia lapfta hän kuritti tarroista myöten, 
llfein tavattiin hau lasten fanSfa leiffimi»fä ja puhele-
utaSfa. Kerran laufui hän ystämiffettfä: „elfööu futaan 
pitäfö itfeäufä liian miifaaua, elfööufä yleufatfofo lasten 
leikfilöitä. Kristuffen piti, fun tahtoi ibmiftä fas-
mattaa, rumeta ibmifefft. Meidän täytyy lapfta fas» 
»attaeSSa rumeta tapftffi". Tämän fonStin o fa fi tohtori 
Luther erinomaifcUa tamaffa. Sen todistaa fettraama 
firje, jonfa f>än feSfen fiireen, painamia nSfonaftoita 
toimittaesfanfa 9tita,Sbitta,iu maltiopäimillä, m:na 1530 
firjoitti manhimmallc pojallenfa, jofa filloin oli neljän 
muoden van la . Warmaan luette ilofella mielellä tä-
män firjeen. S e kuuluu fttomeffi näin: 

„fRafaS Juhanani! 

Slrmo ja rauha KtiStuffcSfa, fnbäntcStä rafaStettu peu 
faifeni! Mielelläni näen fen, että hyvästi opit ja ctpfe-
rasti rukoilet. Tee niin, potfaifcttt, ja tee niin altis. 
Kuu fotiin tulen, tuon ftnulle fauniin marffinalahjan. 
Minä tiedän forean ja Uoifen puutarhan, joSfa monta 
(aSta fämelee. je i l lä on pienet fuffanfarmafet nutut 
päällä ja poimivat kauniita omenoita puista, ja poro» 
nia, marjoja, plommonia ja frifonia, laulamat, juoffe--
roat ja omat iloifet; heillä on myös pienoifet, fauniit 
hemofet fultaftda fuitftlla ja popeifiUa fatuloilla. Minä 
fyfyin mieheltä, jofa on puutarhan omistaja, fetteu fap» 
fet oliroat. Silloin fauoi hän: ne omat femntoifta lap» 
fta, jotfa halullifesti tufoilemat, oppimat ja omal jumatifet. 

Silloin janoin minä: armas mies! myösft minulla 
ou poifa, jonfa nimi on pieni Juhana, eifö hänfi fais 
tulla puutarhaan, että myös fais kyödä tuommoikia fau» 
niitä omenoita o peronia ja ratfaStaa tuoutoiulla ftemillä, 
pienillä hemofilia, ja leifitä näiden lasten fanSfa? Sil» 
loin janoi mieS: joS mieluijeSti rufotlee, on oppi-
mainen ja jumalinen, niin hänfi kaapi tulla puutarhaan, 
LfppuS ja JoSt myös, ja fun faiffi tulemat, niin faaroat 
pilliä, huiluja, foittoja ja faifettaifia miulnja, ynnä myös 
ianSfja ja ampua pienillä jouftpysfyillä. 

J a han näytti mtnttHe puutarhasta fiteän ja foman 
niityn, jofa oli tansfta roatten tehty; fteaä riippui fut» 
tafta pilliä, huiluja ja fiemiä hopeifia joujipysfyjä. Mut-
ta fe olt roarhain aamutta, niin etteimät tapfet otteet 
mielä fvöneet; fentähden en mcinut odottaa tansfta, maan 
kanoin miehelle: ah, armas herra! minä tahdon paifalfa 
mennä pois ja firjoittaa faifeSta tästä taffaalte poifai-
ketlcni, Juhanalleni, että abfetaSti rufoilis ja olis haroin 
oppimainen ja jumalinen, niin että hättft pääfis tähän 
puutarhaan; mutta pänetlä on pieni täti nimettä Leena, 
jonfa hänen pitää fansfanfa ottaman. Silloin fanoi 
mieS: tapahtufoon niin, mene ja firjoita hänelle fiis! 

Sentähden Juhanani, minun rakas poifaifeni, ole op» 
p i u M i n e n ja tufcilc luottavaifeStt, ja fano Lipulle ja 
JoStiffc että heft oroat oppimaifet ja tufoilemat, niin 
faatte yhdestä tulla tähän putttathaan. Tämän fautta 
ole fätfetty faiffivatttaan Jumalan fuojelttkfeen, tetmeydi 
pientä tätiä Leenaa ja anna hänelle minun puolestani 
futita. W:na 1530. SltmiaS ijäs 

Mattti Luthet". 

ReheHiSyys maan perii. 
Joel Silroonen oli fahdcntoista itäinen fun ifänfä 

fuoli. Ketään ei löytynyt, jofa hänen elatiiffcStanfa 
olis voinut Intolta pitää, ftflä äitinfä oli fimuloinen, 
ettei jafjanut tuSfin itfcänfäfään elättää. Joel päätti 
fentähden itfe hanttia mitä tuuaffenfa ja merhoffenfa 
tatmitft, hnojentaaffenfa fen fautta äitinfä fuotmaa. „SD» 
Saanhan minä lukea ja kitjoittaa ja tehdä kaikcitaifta 
pieniä käsasfateita", ajatteli hän; »voinenhan toli tulla 
aifaan fun olen aljfeta, rehellinen ja säästäväinen", 
•pän otti äidiltänfä jäähymäifet ja meni lifimäifeen fy= 
lään, joSfa afui tifas talonifäntä, jota oli ollut hänen 
ifäreainajanfa pataimpia ystämiä. «pänellc ilmoitti Joel 
furullifen tiianfa ja tufoili päästäffenfä yänen taloonfa 
afumaan. »Mielelläni teen työtä aamusta iltaan, jos 
otatte minun luoffenne", fanoi yän. 

Talonifäntä, -peitti ponfa, oli auttavainen ja hymä-
fydämiuen mieS. .pän fuoStui Joelin pyyntöön ja ja
noi: „fuu uSfollifeSti ja tehellifcSti lupaat minua ja 
minun taloani palvella, niin jää, poifafeni, jää nyt paikalla 
luotfeni". Joel (ttpaft ja Jfäntä piti tatfaSti ftlmäflä 
Joelin täytöstä ja töitä. 

Wähitellen voitti Joel ifäntänfä luottantnffcn ja by» 
vätahtoikuuden enemmän ja enemmän, j ä n toimitti 
faiffi hänelle uSfotut aftat fefä fotona että fyläsfä fun-
ueliifcSti ja tehellifeSti. Kärftvällinen, oppivainen ja 
tottetevaiueit oli hän myös. .peiffi Ponfa alfoi tafaS-
taa Joelia niinfuin omaa laStanfa; etiuoittattatit piti 
hän paljon ftitä, että Joel oti faifisfa ajioisfa totinen. 
JoS jotlotnfulloin fattui toimittamaan jotakuta väärin 
eli toiftu fuin oli fäsfetty eli uitottttantaan jotain, fen 
antoi ifänmtllenfä heti tietää. Joel ei falannut mitään. 
KaifeSfa oli hän uskollinen ja totinen palvelija ja jai 



fen kautta fofo talonteäen »#tä»ooden ja raffauden 
ralfinnoffenfa. 

Joelin onnefiifuubeSka ei olis nyt puuttunut mitään, 
jo# h fikfi Ponfan roanba karjapiika ei olis rurrennut 
bäntä koreasti rcibaamaan. Jämä piika, roanba Leena, 
panetteli Joelia kaikin lamoin ja tabtoi että bän ajet
taisiin talosta pois. Minfätäbbeu niin tefi? Sentäb-
den että, fun Joel oli totinen ja fatfoi talon parasta, 
ei Leena faanut tuhlata ikännän tamaraa, niinfuin en» 
nen oli tehnyt, ja jafaa »olla ja maitoa jataa köyhille 
fufulaikilfenfa. hctffi ei tofi uskonut Leenan panettele-
mattia puheita, ja baroaitki roibboin, feSfä mifa oli. 
Kuitenfi koetti fittoiu tällöin Joelin tehetlifyyttä, mutta 
ei huomannut bäncSfä milloinkaan pienintäkään milppiä. 

Joel faSmoi ikommakfi ja hänestä tuli funnollinen ja 
toimetlinen mies. pääft miimein ifäutäretniifft. Eräänä 
taimena lähetti .peitti Ponfa hänen enft ferran moifuor» 
main fanSfa .pclftna,in kaupunkiin. Joel möi fuormat 
rehellifeSti ja toi niistä rahaa enemmän fuin ifäntänkä 
oli btnnafft määrännyt, palfinnofff ftitä fai hän 10 
hopearuplaa. Mutta manha Leena oli taas panettele* 
maSfa ja kieli faifeftaista maletta Joelin päälle, niin» 
kuin efimerfiffi fenki, että moista oli faupungisja faatn 
enemmän fuin Jocli oti fanonut. Tuota ei .peiffi nS= 
fonut, mutta päätti mietä miimcfen kerran koettaa Joelin 
roitpittömyyttä. Pani pienen kultarahan Joelin tutta--
roon, jofa oli hänen nutun taSfuSfa aitaSfa. Siellä 
fai fe olla fauroan aitaa. Eräänä päimänä tuli naapu
rin renki Joelta termehtimään. h e mentmät aittaan ja 
Joet löyfi futtarahan fuffaroStanfa. S e ihastutti naa< 
purin renfiä, jofa fanoi: „ptdä taha talteSfa, funne pää* 
femme kaupunkiin, niin ostamme fttlä kallista miinaa ja 
juomme fitä haluffemme!" „Ei", maStaft Joel, „koSfa 
raha ei ole minun, tahdon fen ifännäfleni näyttää ja fy= 
fyä, feneu fe on ja kuinka fe minun fuffarooni on 
tullut". Joet tefi niin ja ifäntä lahjoitti kultarahan 
hänelle. Tästä lähdin ei peiffi milloinkaan epäilyt Jo» 
elin reheutfyyttä. 

heilillä oli nuori tyttö nimeltä Etno. Joel rafaSti 
häntä, mutta ci uskaltanut rakkauttaufa milloinkaan fanoa 
Einolle etkä hänen ifältenfä. Sen älyfi peiffi fuitenfi. 
Muutamana päimänä futfui hän Einon ja Joelin pu* 
beelleiifa ja fanoi: „ininä olen nähnyt ja tiedän että 
rakastatte toifianne. Palfinuofft liSfoltifuudeStaS ja re» 
bellifyydestäs annan ftnulle Einon rcaimoffes. Jiiolta 
toifolfa puolen järmen on minulta, niinfuin tiedät, toi* 
nen kontu; fen faatte mtljettäffenne ja afuaffenne. Jo« 
tinen Jumalan pelfo afufoon teisfä altis ja Jumala aut* 
taloon ja fuojelfcoit teitä aina, raffaat tapfeni!" 

Joelin filmistä malui ilofyyneleitä. Eino likisti ja 
fuuteli ifäänfä. hää t pidettiin ja tämä nuori parikunta 
muutti eimeliifena elämään Aholaan, jofa oli fen fon= 
nun nimi, jonfa lahjafft faimat. 

Muutamia sanoja översti Sandelslsta. 
J u h a n a A u k u s t i S a n d e l s s y n t y i T u k h u l m i s s a v : n a 

1764. K o l m e n t o i s t a v u o d e n v a n h a n a p ä ä s i h ä n a l a -

l u u t n a n t i k s i R u o t s i n t y k k i v ä k e e n , m u t t a v : n a 1785 

m u u t t i r y t m e s t a r i n a S u o m e n s o t a j o u k k o o n j a p a l v e l i 

k i i t o k s e l l a v u o d e n 1788—90 s o d a s s a R u o t s i n j a W e -

n ä j ä n v a l t a k u n t a i n vä l i l l ä . P a l k i n n o k s i u r h o o l l i s u u 

d e s t a n s a t ä s s ä s o d a s s a s a i h ä n k u n n i a m e r k i n . E n s i n 

ol i h ä n m a j o r i n a K a r j a l a n r a k u u n a j o u k o s s a j a s i t t e 

p ä ä l l y s m i e h e n ä p e s t a t u s s a j ä ä k ä r i p a t a l j o n a s s a , j o n k a 

h ä n i t s e k o k o s i j a t o i m e e n p a n i . V : n a 1803 s a i h ä n 

o m a s t a p y y n n ö s t ä n s ä m u u t o n S a v o n j ä ä k ä r i j o u k k o o n , 

j o t a s i t t e n i i n s u u r e l l a u r h o o l l i s u u d e l l a j a m i e h u u 

d e l l a k o m e n s i j a j o h d a t t i S u o m e n s o d a s s a v u o n n a 

1808—9. 

S a n d e l s oli v a h v a j a p i t k ä m i e s , l ä h e s k o l m e k y y 

n ä r ä ä . N ä k ö n s ä j a o l e n t o n s a oli m i e h u u l l i n e n j a s o -

d a l l i n e n . O t s a k o r k e a , t u k k a y l ö s p ä i n k a m m a t t u n a , 

n e n ä k y ö m ä , s i l m ä t h a r m a a t , t e r ä v ä t j a t u l i s e t . U l 

k o n ä k ö n s ä k u v a s i t ä y d e l l i s e s t i s i t ä j a l o a , u r h o o l l i s t a 

j a m i e h u u l l i s t a h e n k e ä , j o k a h ä n e n s i e l u s s a n s a a s u i 

j a e l ä h y t t i h ä n e n t ö i t ä n s ä . L u o n n o s t a n s a oli h ä n p i 

k a i n e n , m u t t a h y v ä n t a h t o i n e n , j a t a p p e l u s s a a i n a l e 

v o l l i n e n . S e n k a u t t a ei h ä n e r h e h t y n y t m i l l o i n k a a n , 

n i i t ä t e h d ä , m i t ä o l la t e k e m ä t t ä t a p p e l u n t u l i s i m -

m a s s a k i p a u h u s s a . T a i t o n s a , o p p i n s a j a p a l a v a i s ä n 

m a a n r a k k a u t e n s a a n a s t i h ä n e l l e y l e i s e n k u n n i o i t u k 

s e n j a y s t ä v y y d e n n i in y l h ä i s i l l ä k u i n a l h a i s i l t a , j a k u -

k i s t a m a t t o u i a n m i e h u u t e n s a j a u s k a l i a i s u u t e n s a k a u t t a 

v o i t t i h ä n s o t a m i e s t e n t ä y d e l l i s e n l u o t t a m u k s e n . S e n -

p ä t ä h d e n k u n S a n d e l s k o m e n s i , m e n i v ä t S u o m e n 

p o j a t v a i k k a t u l e e n j a p i t i v ä t i t s e n s ä s i l l o in v o i t t a m a t t o 

m i n a , n i i n k u i n t o s i n o l i v a t k i . V a a r o j a j a k ä r s i m y k s i ä ei 

h ä n k a r t t a n u t ; h y v ä t j a p a h a t p ä i v ä t j a k o i h ä n , s ä ä s 

t ä m ä t t ä i t s e ä n s ä , s o t a m i e s t e n k a n s s a . J o s s a v a a r a j a 

t a r v i s ol i s u u r i n , s i n n e k i i r u h t i S a n d e l s , j a s e p ä s e 

o l i k i , j o k a t e k i k a i k k i s o t a m i e h e t h ä n t ä k o h t a a n u s 

k o l l i s i k s i k u m p p a n e i k s i . 

Y l e e n s ä t a p p e l i S u o m e n j o u k k o v u o d e n 1808 s o 

d a s s a u r h o o l l i s e s t i j a k u n n i a l l i s e s t i , m u t t a ei j o k a 

p a i k a s s a m e n e s t y k s e l l ä . Ö v e r s t i S a n d e l s i n s o t a l i i k 

k e i t ä j a r e t k i ä s e u r a s i s i t ä v a s t a a n y l e i s e s t i e r i n o 

m a i n e n o n n i . J o u k k o n e n s a a jo i h ä n V V e n ä l ä i s e t l ik i 

L a a t o k a n r a n t o i h i n a s t i j a m a t k a a n s a a t t o i h e i l l e j ä ä 

h y v ä i s i k s i k o v a s t i t u n l u v a n t a p p i o n V V i r r a n s a l m e n t u 

l i s e s s a j a u r h o o l l i s e s s a t a p p e l u s s a , j o s t a n x o s s a 3 

p u h u i m m e . S e n p e r ä s t ä k o r o t e t t i i n h ä n k e n r a a l i 

m a j u r i k s i . 

S a n d e l s k u o l i v : n a 1831. N o r j a s s a ol i h ä u p ä ä l 

l i k k ö n ä v . 1819. S u o m e n a s u j i e n s y d ä m i s s ä e l ä ä 

t ä m ä n j a l o n j a u r h o o l l i s e n m i e h e n m u i s t o a i n a j a h ä 

n e n n i m e ä n s ä m a i n i t a a n k u n n i o i t u k s e l l a k o t i m a a s 

s a m m e s u v u s t a s u k u u n . 



Suomea petoliaant. 
S u o m e s s a l ö y t y y 237 m e t s a l i n n u n la i j a . N n s t a on 

2 8 p e t o l i n t u a , j o i t a s a n o t a a n k o t k i k s i , h a u k o i k s i , h u h -

kiksi. p ö l l ö i k s i j . n . e . N e o v a t . j a h t i h a u k k a ; muu t -

t o k a u k k a ; l e i v o h a u k k a ; p i s s i h a u k k a : p u n a j a l k a h a u k k a , 

t o r n i h a u k k a ; k ) y h k y h a u k k a ; v a r p u i s h a u k k a ; m a a k o t k a 

e l i k o k k o ; k u l t a k o t k a ; i s o m e r i k o t k a ; m e r i k o t k a ; k a 

l a s ä ä s k i ; h i m i ä h a a r a h a u k k a ; h i i r i h a u k k a ; r i e k k o l a t -

v a s i i p i ; m e b i l ä i s l a t v a s i i p i ; s i n e r t ä v ä s u o h a u k k a ; t u n 

t u r i p ö l l ö ; h a u k k a p ö l l ö ; v a r p u i s p ö l l ö ; h u h k a p ö l l ö ; met-

s ä p ö l l ö , l y h y k o r v a m e t s ä p ö l l ö ; l a p p i p ö l l ö ; v i i r a p ö l l ö ; 

k i s s a p ö l l ö : j a h e l m i p ö l l ö . 

P e t o l i n n u t e l ä v ä t e l ä i m i l l ä , j o i t a i l s e j a h t a a v a t j a 

p a i k a l l a s y ö v ä t ; e l ä v ä i n e l ä i n t e n p u u t t e e s s a s y ö v S t 

m y ö s k u o l e i t a e l ä i m i ä . H e i l l ä o n k o v a , v a h v a n o k 

k a , lu ja t , t e r ä v ä t k y n n e t , j a l e n t ä v ä t h y v i n n o p e a s t i . 

N a a r a s o n a i n a s u u r e m p i j a v ä k e v ä m p i k u i n k o i r a s . 

V e t t ä e i v ä t j u o m i l l o i n k a a n ; v e r t a v a a n h e i d ä n t a p 

p a m i s t a e l ä i m i s t ä . 

M a a k o t k a eli k o k k o , j o n k a k u 

v a n t ä s s ä n ä e t t e , o n s u u r i n S u o 

m e n m a a n l i n n u i s t a ; s e n s i i p i e n 

v ä l i , l e v i t e t t y i n ä , o n y l i 3 j a 

u s e a s t i 4 k y y n ä r ä ä . S e a s u k -

s e n t e l e e t a v a l l i s e s t i v u o r i s i s s a 

m a a p a i k o i s s a , m u t t a t u l e e k a n k a h i l l e k i s y k s y l l ä j a 

t a l v e l l a e l a t u s t a h a n k k i m a a n . K o t k a o n l e n n o l t a n o 

p e a ; s a n o t a a n s e n l e n t ä v ä n m i n u u t i s s a 3 t u h a t t a k y y 

n ä r ä ä j a s i i s p e n i n k u l m a n 6 m i n u u t i s s a . S i l l ä o n 

s e m m o i n e n v o i m a , e t t ä j a k s a a l e n n o s s a k a n t a a l a m 

p a a n , el i p i e n e n l a p s e n . M y ö s k i a i k a - i h m i s i l l e s a a 

v u t t a a s e v a a r a n , j o s s e n p e s ä ä j a p o i k i a r u p e e h ä 

t y y t t ä m ä ä n el i o t t a m a a n . P o i k i a n s a r a k a s t a v a t k o t 

k a t h e l l ä s t i . O r k n e y n s a a r i l l a , E n g l a n n i n p o h j o i s p u o 

l e l l a , oli v a i m o p a n n u t v u o d e n v a n h a n l a p s e n s a 

m a a l l e l e p ä ä m ä ä n j a p o i m i i t s e s i l l ä a i k a a r i s u j a 

v i e d ä k s e n s ä n i i t ä k o t i i n u u n i s s a p o l t e t t a v i k s i . K o t k a 

t u l i j a t a r t t u i k y n s i l l ä n s ä l a p s e n v a a t t e i s i n j a l e n s i 

s e n k a n s s a a i k a v a u h t i a p o i s . I t k e v ä n ä i d i n a v u k s i 

t u l i n e l j ä m i e s t ä , j o t k a s o u t i v a t s i l l e s a a r e l l e , j o s s a 

t i e s i v ä t k o t k a n p e s ä n o l e v a n . S i e l l ä oli l a p s i v i e l ä 

v a h i n g o i t t a m a t t a . K o t k a o l i v i e n y t s e n p o j i l l e n s a r u u 

a k s i , m u t t a m i e h e t t o i v a t s e n s u r e v a l l e ä i d i l l e t e r 

v e e n ä t a k a s i n . K e r r a n s a t t u i e t t ä m i e s ui s a a r e e n , 

j o s s a l ö y t y i k o t k a n p e s ä ; h ä n o t t i p o j a t , p a n i n e s ä k 

k i i n j a a l k o i u i d a s a a r e s t a p o i s , m u t t a k o t k a n p o i k i e n 

v a n h e m m a t l e n s i v ä t m i e h e n p e r ä s t ä , k a r k a s i v a t h ä n e n 

p ä ä l l e n s ä j a v a h i n g o i t t i v a t h ä n e n n i i n p a h a s t i , e t t ä k u o l i . 

M e r i k o t k a o n m e l k e i n y h t ä s u u r i k u i n m a a k o t k a , 

j a a s u k s e n t e l e e j ä r v i e n j a m e r e n r a n n o i l l a j a e l ä t 

t ä ä i t s e n s ä v e s i l i n n u i l l a , k a l o i l l a j a h y l k e i l l ä . K u n s a t 

t u u n a k k a a m a a n k y n t e n s ä v a n h a a u h y l k e e n eli s u u 

r e e n h a u k i i n , j o t a e i j a k s a n o s t a a , s a a p i s e u s e a s t i s e u 

r a t a s a a l i i n s a k a n s s a v e d e n s y v y y t e e n j a s i n n e k u o l l a . 

leivolle. 
Miks i m e i l l e l e n s i t , 

R i e m u n k u v a u s l e i v o h i n e n * 

E i k ö k o i s o a s i o o 

R i e m u u n k y l l i k s i s y i t ä ' 

E i k ö r a k k a u s s i e l l ä 

K i r k k a h a n l a i v a h a n a l l a 

L a k s o i s s a s o i n u t * 

E i v ä t k ö i h m i s e t s i e l l ä 

R i e m u n l a u l u j a s k y l l i n . 

H u o l i n l e m p i n e h e t * 

M u t k u n t ä n n e t u l i t 

L a u l a i l o a , a r m a h i n e n , 

L a u l a l e m p e ä m y ö s , 

T a i v a a n k ä s k y ä t ä y t ä ' 

K y l m ä t r i n t a m m e s i i t ä 

R a k k a u d e n l ä m p i m ä n l a h j a n 

E h k ä p ä s a a v a t , 

E h k ä p ä s i l l o i n s y d ä n k i 

N o u s e e m u r h e i d e n a l t a , 

T o i v o n s y l t ä h a l a a . 

L a u s u e i k ö s i e l l ä 

T a l v e n t u l o a o o t e t a k a a n t 

L a u s u e i v ä t k ö m y ö s 

S i e l l ä i i h m i s e t j o l l o i n 

T ä h t i t a i v a h a n a l t a , 

H a n k i e n h o h t o j e n p ä ä l t ä 

K a t s o a s o i s i 

T u h a n n e n j ä r v i e n m a a t a , 

R i e n t o a P o h j o l a n k a n s a n , 

P o h j a n l e m p e ä k i . 

H e t k ' o n m e i l l ä k e s ä , 
P o i e s k a t o a t , k u l t a h i n e n , 
P o i s m y ö s r i e m u s i v i e t . 
T a l t e e n t a l v e k s i k ä t k e t ; 
V a i k o j ä ä n e h e t t ä n n e ! 

K y l l ä m e s u l l e 
I . .H i ip imän l a a i m m e t ä ä l l ä . 
M u t h u k k a a n s u a k i e l l ä n — 

T e r v e t e i l l e s i v a a n ! 

Arvoituksia. 
S e l i t y s v i i m e n : r o n a r v o i t u k s i i n : 11) s o r m u k s e l l a ; 

12) p a l e . 

13) P i k k a r a i n e n p i i l i t s ä , u u d e n l i n n a n v a r t i j a . Mi 
k ä s s e o n ? 

14) K e l l ä k i e l i p ä ä l a e l l a ? 

DirJtnuffta. 8a»ten S:ttaren 5 n:*fj, alu«fa tertomuMa „turme. 
lila" feifoo , j u c t u t t a i r a i H " . jonfa pitää uQa „ j u o » u t t a n > a i n " ; 
n:»fa 6, fertomuffeSfa pieni pihlaja, feifoo fe*feflä kolmannen fi»un 
ennraäifeQä paUtoQa „eli n aa r a*" ; lue „o l i naa ra t " . SopuDa 
famaa fertomuita |tifoo ..ti 3 u m a l a i j i i J i " ; lue laSfe. 

Tämän turon toimitti 

« e l f i n a U f i 
guomataifen AirjaQifuuten»f«uran ftrjapainoJfa. 

$aino(ur*an antanut: L. Heimburger. 


